
  

 

13605/22    NAV/jst  

 RELEX.1 LIMITE SL 
 

 

 

Svet 
Evropske unije  

 
 
 
 
 
 
Bruselj, 25. oktober 2022 
(OR. en) 
 
 
13605/22 
 
 
LIMITE 
 
CORLX 924 
CFSP/PESC 1341 
RELEX 1342 
COAFR 266 
CONUN 242 
COARM 200 
FIN 1080 

 

 

Medinstitucionalna zadeva: 
2022/0335 (NLE) 

 

  

 

ZAKONODAJNI AKTI IN DRUGI INSTRUMENTI 

Zadeva: UREDBA SVETA o spremembi Uredbe Sveta (ES) št. 1183/2005 o 
omejevalnih ukrepih glede na razmere v Demokratični republiki Kongo 

  



 

 

13605/22    NAV/jst 1 

 RELEX.1 LIMITE SL 
 

UREDBA SVETA (EU) 2022/... 

z dne … 

o spremembi Uredbe (ES) št. 1183/2005  

o omejevalnih ukrepih  

glede na razmere v Demokratični republiki Kongo 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 215 Pogodbe, 

ob upoštevanju Sklepa Sveta (SZVP) 2022/… z dne … 2022 o spremembi Sklepa 2010/788/SZVP 

o omejevalnih ukrepih glede na razmere v Demokratični republiki Kongo1, 

ob upoštevanju skupnega predloga visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno 

politiko ter Evropske komisije, 

                                                 

1 UL L , , str. . 
 UL: prosimo, vstavite referenčno številko in datum sklepa iz dokumenta ST 13602/22 in 

dopolnite pripadajočo opombo. 
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ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Uredba Sveta (ES) št. 1183/20051 uveljavlja Sklep Sveta 2010/788/SZVP2 in uvaja 

določene ukrepe zoper osebe, ki kršijo embargo na orožje glede Demokratične republike 

Kongo (v nadaljnjem besedilu: DR Kongo), vključno z zamrznitvijo njihovega 

premoženja. 

(2) Resolucija Varnostnega sveta Združenih narodov (RVSZN) 2641(2022) je spremenila 

merila za določitev oseb in subjektov, za katere veljajo omejevalni ukrepi iz odstavkov 9 in 

11 RVSZN 1807(2008), ter obseg obveznosti uradnega obveščanja Odbora za sankcije, 

ustanovljenega na podlagi RVSZN 1533(2004), o pošiljkah orožja in sorodnega materiala 

za DR Kongo ali o zagotavljanju tehnične pomoči, financiranja, posredniških storitev in 

drugih storitev, povezanih z vojaškimi dejavnostmi v DR Kongo. Sklep (SZVP) 

2022/… uveljavlja RVSZN 2641 (2022). 

(3) Ti ukrepi spadajo na področje uporabe Pogodbe o delovanju Evropske unije, zato je, zlasti 

zaradi zagotovitve njihove enotne uporabe s strani gospodarskih subjektov v vseh državah 

članicah, za uveljavitev Sklepa (SZVP) 2022/…+ potreben regulativni ukrep na ravni 

Unije.. 

                                                 

1 Uredba Sveta (ES) št. 1183/2005 z dne 18. julija 2005 o omejevalnih ukrepih glede na 

razmere v Demokratični republiki Kongo (UL L 193, 23.7.2005, str. 1). 
2 Sklep Sveta 2010/788/SZVP z dne 20. decembra 2010 o omejitvenih ukrepih zaradi razmer 

v Demokratični republiki Kongo (UL L 336, 21.12.2010, str. 30). 
 UL: prosimo, vstavite referenčno številko za Sklep iz ST 13602/22. 



 

 

13605/22    NAV/jst 3 

 RELEX.1 LIMITE SL 
 

(4) Uredbo (ES) št. 1183/2005 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti – 

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO: 
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Člen 1 

Uredba (ES) št. 1183/2005 se spremeni: 

(1) v členu 1a se odstavek 2 nadomesti z naslednjim: 

„2. O zagotavljanju tehnične pomoči, financiranja ali finančne pomoči ali posredniških 

storitev v zvezi z vojaškimi dejavnostmi katerim koli nevladnim ali drugim osebam, 

subjektom ali organom v Demokratični republiki Kongo ali za uporabo v 

Demokratični republiki Kongo, razen zagotavljanja take pomoči misiji Organizacije 

združenih narodov za stabilizacijo Demokratične republike Kongo (v nadaljnjem 

besedilu: MONUSCO) ali regionalni skupini Afriške unije za posredovanje ali v 

zvezi z nesmrtonosno vojaško opremo, namenjeno izključno za humanitarno uporabo 

ali za zaščito, v skladu s členom 1b(1), se vnaprej uradno obvesti Odbor za sankcije, 

ustanovljen v skladu z odstavkom 8 Resolucije Varnostnega sveta Združenih 

narodov 1533 (2004) (v nadaljnjem besedilu: Odbor za sankcije). Tako uradno 

obvestilo vsebuje vse relevantne informacije, po potrebi vključno z navedbo 

končnega uporabnika, predlaganega datuma dobave in načrtovane poti pošiljk.“; 

(2) v členu 1b(1) se točka (b) nadomesti z naslednjim: 

„(b) tehnične pomoči, financiranja ali finančne pomoči ali posredniških storitev v zvezi z 

nesmrtonosno vojaško opremo, namenjeno izključno za humanitarno uporabo ali za 

zaščito;“; 
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(3) v členu 2a(1) se doda naslednja točka: 

„(k) sodelovanje pri proizvodnji, izdelavi ali uporabi improviziranih eksplozivnih naprav 

v Demokratični republiki Kongo ali pri naročanju, načrtovanju, ukazovanju, pomoči 

pri ali nagovarjanju k napadom z improviziranimi eksplozivnimi napravami v 

Demokratični republiki Kongo ali kakršna koli druga oblika pomoči pri tovrstnih 

napadih.“. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V …, 

 Za Svet 

 predsednik/predsednica 

 


